
Over dit boek

Dit is een digitale kopie van een boek dat al generaties lang op bibliotheekplanken heeft gestaan, maar nu zorgvuldig is gescand door Google. Dat
doen we omdat we alle boeken ter wereld online beschikbaar willen maken.

Dit boek is zo oud dat het auteursrecht erop is verlopen, zodat het boek nu deel uitmaakt van het publieke domein. Een boek dat tot het publieke
domein behoort, is een boek dat nooit onder het auteursrecht is gevallen, of waarvan de wettelijke auteursrechttermijn is verlopen. Het kan per land
verschillen of een boek tot het publieke domein behoort. Boeken in het publieke domein zijn een stem uit het verleden. Ze vormen een bron van
geschiedenis, cultuur en kennis die anders moeilijk te verkrijgen zou zijn.

Aantekeningen, opmerkingen en andere kanttekeningen die in het origineel stonden, worden weergegeven in dit bestand, als herinnering aan de
lange reis die het boek heeft gemaakt van uitgever naar bibliotheek, en uiteindelijk naar u.

Richtlijnen voor gebruik

Google werkt samen met bibliotheken om materiaal uit het publieke domein te digitaliseren, zodat het voor iedereen beschikbaar wordt. Boeken
uit het publieke domein behoren toe aan het publiek; wij bewaren ze alleen. Dit is echter een kostbaar proces. Om deze dienst te kunnen blijven
leveren, hebben we maatregelen genomen om misbruik door commerciële partijen te voorkomen, zoals het plaatsen van technische beperkingen op
automatisch zoeken.

Verder vragen we u het volgende:

+ Gebruik de bestanden alleen voor niet-commerciële doeleindenWe hebben Zoeken naar boeken met Google ontworpen voor gebruik door
individuen. We vragen u deze bestanden alleen te gebruiken voor persoonlijke en niet-commerciële doeleinden.

+ Voer geen geautomatiseerde zoekopdrachten uitStuur geen geautomatiseerde zoekopdrachten naar het systeem van Google. Als u onderzoek
doet naar computervertalingen, optische tekenherkenning of andere wetenschapsgebieden waarbij u toegang nodig heeft tot grote hoeveelhe-
den tekst, kunt u contact met ons opnemen. We raden u aan hiervoor materiaal uit het publieke domein te gebruiken, en kunnen u misschien
hiermee van dienst zijn.

+ Laat de eigendomsverklaring staanHet “watermerk” van Google dat u onder aan elk bestand ziet, dient om mensen informatie over het
project te geven, en ze te helpen extra materiaal te vinden met Zoeken naar boeken met Google. Verwijder dit watermerk niet.

+ Houd u aan de wetWat u ook doet, houd er rekening mee dat u er zelf verantwoordelijk voor bent dat alles wat u doet legaal is. U kunt er
niet van uitgaan dat wanneer een werk beschikbaar lijkt te zijn voor het publieke domein in de Verenigde Staten, het ook publiek domein is
voor gebruikers in andere landen. Of er nog auteursrecht op een boek rust, verschilt per land. We kunnen u niet vertellen wat u in uw geval
met een bepaald boek mag doen. Neem niet zomaar aan dat u een boek overal ter wereld op allerlei manieren kunt gebruiken, wanneer het
eenmaal in Zoeken naar boeken met Google staat. De wettelijke aansprakelijkheid voor auteursrechten is behoorlijk streng.

Informatie over Zoeken naar boeken met Google

Het doel van Google is om alle informatie wereldwijd toegankelijk en bruikbaar te maken. Zoeken naar boeken met Google helpt lezers boeken uit
allerlei landen te ontdekken, en helpt auteurs en uitgevers om een nieuw leespubliek te bereiken. U kunt de volledige tekst van dit boek doorzoeken
op het web viahttp://books.google.com
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https://books.google.nl/books?id=jL3zHn0laxgC&hl=nl
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Ad Lećtorem.

§% Is Orthographiam veterem,& cognofçere veram ?

à\V%$ Hic liberattentâ mente legendus erit.

Bis liber attentâ;termente,qüater% legendus :

Non aliter bonus hic quis mihi leíìr erit.

Qui negfic bonus eff; & adhuc incredulus errat,

Vtravexandus non mihi Belgarvenit.

Liber eat,quò vult ; dicat mefcribere nugas,

Qugstamen ignotas dicatû effe fibi.
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oRTHO GRAPHIA

B E L GIC A,

in quâ etiam obiter

IL A T I N A , & G R AE C A.

#Vper de Orthographià Belgica quem

ÂŠ Belgicè confcripferam, cüm in medi

íí! um libellus ille prodijfset, le&ores ex

È templò ſimul na&tus ſum, non è vulgo
M-- »B* tantùm , fed & viros profeétò ingeni

ofos,atque verò doétos. Quorum tres nequaquam po

tuerunt, quin nihil adverfus eum libellum (licèt ho

vum prorfus, & inexpećtatum) habere fefaterentur.

Quartus denique monere me non fuperfedit, inftitit

que,Latinè potiüs id fuiffe fcribendum , de re quan

quam Belgicâ, quod ad Latinam,Græcamq; linguam

pariter omnino pertineret. Atqui eâ fententiâ primò

quidem fui , ut monitionem eiufmodi negligendam

êße crederem. Ad-ultimŭm tamen paulòfecus exifti

mare mihi vifus fum; quafi vulgo moleftus haud effe

debeam,quod penitus illitteratum, vel de linguâ qui

dem fuà,fi quid Belgicè, tamen litteratè,fcriptum ex

tet,intelligere non queat. Vnde protinus iudicare po
* . A 2. tui,



4. C. G. P L E M P I I

tui, qualecunque meum illud ef$et de Orthographiâ

Belgicâ, mandandum tamen fuiffe Latinitati; quòd

erTeam leétores non effem folummodò repertürus,

醬& intelleétores. Etfi in Orthographiâ (Latinâ

præſertim,& Graecâ) nihil eft, quod mutandum valdè

putem ; cognofciautem quæ debeant,fintaliqua.Cæ

terùm de Qrthographiâ Belgicâ quamobrèmi fcripfi,

caufà fuit huiufmodi. Ioannis Nivenij Tumultum

Anabaptifticum Latinis ex verfibus in Rhythmos

patrios, amici hominis (cuius id fieri intererat) fimul

atque do&ti rogatu, converteram ; eâ, quâ convenie

bat,& veteri Orthographiâ, Mox in lucem Rhythmi

erant exituri ifti non folùm , fed & noftri fortaffe plu

res alij. Nam & Emblemata mea de Latinis fa&a Bel

gica prelum expeótabant. Inter illa verò,quæ fiduciâ

fciolorum è viâ funt in devium abduéta , nunc eft

Orthographia. Quinquaginta quidem plus minus ab

hinc annis fcriptores apud Batavos fuerunt numero

certè pauci. His collatâ in commune ftudium auda

ciâOrthographiæ novum colorem allinere placuit.

Non quòd ij vel do&trinâ, vel fàpientiâ præftarent, fed

ius ſe penes eſſe arbitrarentur Orthographiam deve

teri in novam aliquâ commutandi ; quia nec nimiùm

infànire velle viderentur ; quibus videlicet alia mul

tò maiora refingere non effet cordi. Scriptorum verò

pauculorum induftriæ mediocritasob novitatem (ve

terum enim adeò nunc eramus faturi) placuit quoquè

doétis, & herculè plufculis : quorum ea non debuit

effe fomnolentia , ut fucum fibi fieri non fèntirent.

Plufculis , inquam,placuit ; non equidem univerfis.

- - Atta



ORTHO G. R. B E L G IC A. 5

: Attamen ufqueadeò multis , ut velut unus ego fuper

Orthographiâ parum fàpere fuerim cenfendus, nifi

præmónefis rationes quóquè proferam , ob quasOr

thographiam novari non patiar, reftituamque poftli

miniò veterem, novâ pofthabitâ, &omiffâ ; tantâve

teris reverentiâ, ut in eâ vitiorum aliquod onus ferre

non recufem. Vitiorum autemà nemine,quod fciam,

animadverforum ante me , iamque tandem palam

oftéforum à me. Fuit igitur meum hoc agere,quo fub

ridere geſtientibus innoteſcat, quàm nihil hodier

nis neographis narium fit,& odorationis.De ipfà enim

Orthographià Belgicâ Latinè fcribere eveſtigiò ag

gredior. *

1. In hifce verbis,6e66e9,68»eg.fuffem,tettgeg,6a£

stey,66iffey,temmey, minney,ßfappey, 66errey, stuffey, fettő,

horumque fimilibus , confonantem duplicandam

duxi, more iftorum (horum fànè nimis ingens eft ho

diè numerus) quos planè latet, confonantem ibi mini

mè duplicandäm effe. Compertum tamen illud fatis

habeo, nullum noftræ linguæ verbumaétivum infini

tivofenfu, nift in folam fyllabamey definere. Vtom

nes falli videanturiſti, quificulºcy,ſºp,920,6cy,ſey, nieu,

ney,pey, rey,feu,tev,& jew,sey, eius loco ponunt. Immò

ut & ego fimul cum iftis falli ultro-videri non abnu

• am ; qui non prætermitto videlicet, nifi , iù ingicp , &

mocijey,horumque fimilibus,j; & iŋ brouſsey,& (tussey,

eiufdemque generis verbis alijs, 6 ; fcribamque migty.

, иоiеey,6toucy,ftuču i quia nullum id vetat incommo

dum ; præterquàm quòd nec Latini in ciere, crearepo

nanti; necinluere, rucre, fuere, ponant duplex uu ; le

- A 3. gant



6 C. G. P.L. E M P I I

gantquemale cijere, crejare, huwere, ruwere, ſpuwere. Vt

heque Graeciint}a/a, irrelar, xg&a',quæ illis verba tam

manifeftà pariter voce proferuntur, quam nos Batavi

groeiey, dưëv, grauey, finauev, #fouey difertè eloqui

mur. Græcis autem verborum a&ivorum infinitivus

modus folo ew,vel wterminandus.Vnde & illi non re&è

fcribunt τέλειν,αγγέλλειν,πράfiew,pro σέλτεν,αγγέλ-ειν,πράτ-ειν,

2. Etiam in iftis voculis minnack, è\mftcròamnicx,

{onnen,affe,�o66ex,pofficß,íuttcí,6inney,3eré6onney, 3ot

fc£ per metathefin pro §oféc,6iáié, & eiufdem generis

omnibus alijs,idem contingit error ; fed adverfus alias

rationes,quarum hæcad fonnépertinenseft una, quòd

etiam pluralia noftra (quod Dîs placeat) in folum de

finante). Præterquàm quòd haud aliter loquamur,

quàm fic, min-aer, Amſterdam-er, fon-en, af-e, doß-er,

pof-icfi,fut. cf,fiin-cy,6cv6on-cy.§of-c£,6i-fi£,pro 6ic-fi£,

id eft 6iòe-fift. Pariter ut hæc verbaproferimus, nec

malè,op. cfçiû,op-cftacp : nö quidem oppcfciò, oppcftaey:

ut& re&té om-cfacfic,non autem ommcfacfic,progefacße,

2){Aaxs : ut etiam bene, am- «fi«y, non aenneficy, pro an

gcficn. Quod & ipfæ teftabuntur noftræ aures,fi meli

ùs ijs utamur, quàm Latini fuis in tollo, mitto,mollis,ßella,

vannus, matta, littus, ferra. Qui Latini circumeo tamen à

circummeo , & comedo à commodo ſatis accuratè diſtin

uunt. Si meliùsetiam , quàm Graeci in aperlo, a Maio

za;{{dxa,ypºap·a, dum exaccentu acuto fyllabam malè

faciunt longam ; idque per pofitionem, quæ multa

rumeft linguarum corruptela ; & caufa,quamobrem

longiffimâ profodiâ fit opus. Quâfacilimè careamus,

longitudinem atque brevitatem fyllabarum omnium

- ipsä



O RTHO G R. B E LGIC A. タ

ipsâ per fe fàtis indicante linguâ , apud Latinoshoc

modo:nöm-en,hom-0,căn-eo, con-o, püh-es,tub-a; quafi fi di

ceretur no-mem,hom-o, ca-meo,can-o,pu-bes,tub-a. Huc fpe

ctat Epitaphium nuper à me ſcriptum, – -

Tityrus hìcpatule recubat ſubtegminepy-ri

Syllaba primavetat dicere,dicopyr-i.

3. Quareeas,quasdudumcommemoravi, diétiun

culas cùm vulgo fcribam nö bene,hæc eft caufa,quòd

alioqui contra vetuftiffimum , & frequentiffifium

ufum fcribendæ mihi effent fic,fic6«9,6¢§ey, fuf&y,{eg

ey,6akey,ssiley,temey, miney,klapey,Serey,Kuſen,ſetey;

minaex, SAmfteroamer,fonev,afe,bo6er,poficó,futet,6incy,

©er6oncy,6o(c£,6ifi£. Vnde fieret ut hæreret vulgus,

quod pro άε6-«9 fi«-6e9 , 6&-cy 6e-δευ , fuf-ey fu-feg,

feg-ey fe gey , 6aß-ey 6a-stew , é6if-ey fói-fey, tem-ey te

mey, min-ey mi-ney,ßfap-eu ffa-pey,scr-ey se-rey, fuf;

«p Éu-fey,fct-ey fe-tey ; 1nin-aer mi-naer, «Amiftexèam-èv

<\mſtetba-mer, ſon-ey ſo-ney, at-e a-ſe, boff-crbo-6cc ,

pof-ich po-ficß,fut-effu-tel,6in-ey 6i-ney, Geré6on-en Ger

6o-nem, $oc-c£ $o-fc£ , & pro 6i.fi£ fortaffe (quæ vulgi

ſolet eſſe perverſitas) 6iſ-if eſſet lecturum : nec ani

madverteret hic ficficn alibi ficc6cy , hic 6«»«y alibi

6cetey,hic fufep alibi ftuu§e9,hic fegeg alibi fcegey,hic

6a£ey alibi 6fa£e9,hic 6ifey alibi $gtey, hic temey alibi

,” tecmey, hic ហ្វេ alibi “ทgnะช,'hic stapev,alibi faapen,

hic 6erey alibi 6cexey, hic £ufey alibi pfuufey, hic f«f«y

alibi gef«cten ;hic minaex alibi mgnaex, hìc8amex alibi

£caamer, hic foney alibi fooney, hic afe alibi aafe, hic

?o6cc alibi 6oo6ct, hic poficfi alibi ftoo6ic6, hic futct ali

bi 6utìocf,hic 6incy alibi figrtey, hic %«*6oncy alibi $cr

. . fбооиси,

——F - - s
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6ooney,hic Gofc£ alibi moofc£ fcriptum inveniri.

4. Non effet neceffum hæc moliri tam operofè,

fi, quodhic eft exantlandum , fitum effet in acutiore,

& obtuſiore prolatione conſonantium: non profeſtò.

Cæterùm quia peccatur retardandis & præcipitandis

perperam vocalibus, res eft animadverfione digna, &

inculcanda diligentiùs,populo nimiùm per infcitiam

aberrante... . . º

g 5. Ac ego quidem nihilà re&è fcribendi viâ difce

derem, populi craffitiem,& ineptias planè contem.

nens, nifi indefuturum effet,ut à nemide, nec ab eru

ditis intelligerer,atqueadeò incaffùm omninò fcribe

rem.Ipfe Cicero nofi folüm ob Quiritium fuorum, fed

& nobiliorum hominum imperitiam, Latinæ linguæ.

tantùm fplendoris addere non eft aufus, quantùm vo

luiffet,afque potuiffet. Is,cuiàtergo frequens incum

bit multitudo,& infiftit,non eft quod unus reluétetur: .

præterquàm quòd etiam fit confultius obftipo capite

in muriim incurrere, aut ab helleboro nimiùm abfti

nere, quàm fingulari, privatâque xeyag ^ia omnium

inuniverfüm fententijs obloqui,& obftrepere.

, 6. Satis autem obfervo videri à nobis ex gßefoof

getoo6ic6 , ex féaeffvel t6acfeftéacßc ; & ex Gr««>&

Gr«c»{acin facientibus,hic fin %,ibié iy f; & ex Arins,

& fruis Arincey & fruicey facientibus é iy c nmutari.

Videri páriter á nobis , non ex gefoo$ige gefoo%ig, vel

gc(oo%ijg (ut malè faétum haud admodùm pridem à

plufculis, quorum unus erat haud proletarius H. L.

Spiegelius fámiliaris meus) fed more vetufto ex gtco

$igάgc(oo$ige facientibus, 9 fcribi pro cf , ut fyllabæ

- - - apt1us
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ORTH OGR. BELG I C A. 9

aptius inter fe cohæreant. Quandoquidem § i9 getoo

Gicą, & tsaeſse; fiy Greedfaey; cinprincey & struicev;

giw góctoo$igc fe extendunt, ac porrigunt ; ligantque

melius,quam fiv getoof,& t66aeff, s in Srecoé, prins,&

£cuié, cάig;ge(oo6ic6. Pro cfi autem fomnolenti noftri

Grammatiftæ male ponunt g, vel gfi : Latinos velut

coa&turi facereagtum ex ago , legtum ex lego; aut

mullam interbag & bac6,6eg & 6ccf,rog & co cf.pfag &

pfacß differentiam five oculis,five auribus percepturi;

aut Belgas aliter fcribere, aliter legere móre Gallico

iuffuri.Quos iftisadmirationi effe putes,quibus vehe

menter placet proffemperponere3,quod eft fermeôé;

quafi à Latinis non ex caffus,quod tolerari poffet, fed

ex cafus cazus; nö ex fiffus,quod eſſetitem tolerabile,

fed ex fifus fizus vellent fieri; aut Belgicælinguæ Græ

cumzapplicare, quaſi Belgicum ſ & sinverſumz non

effet.Invénuftihomines,quorum ego facetijs haudap

prime delečtor. : ; ; , . . . . . . . .

7. Infuper perfpicio nos iy fic6fiey,6a££«y, «\inftcr

$ammcx, fonncy, affe, & fimilibus ponere poffe, vel re

verà ponere duplicem cöfonantem,aut prounâ plenâ,

醬 tendi queat, qualem habemus nullam ; aüt pro

abus femiplenis, qualibus itidem caremus ; ut ni

mirum ita, quafi per diffe&tionem,vel quafi per alte

ram,atque alteram partem duplicis confonantis, præ

cedentem fyllabam (fuam tamen eâ fervante, quod

valde notandum,brevitatem) fequenti alligemus.Sed

quandoquidem fic agendo multis adhuc nobis lit

teris fit gpus ; neque minùs,quam nunc, in plurimo

rumverborum terminationibus fimus erratüri ; nec

* --- В IlO []



I o ... C. G. : P L E M P II " . .

non facilè vocales quinque poffint invenii , quibus

totares eſſet expedita, ſententiam non muto ; palam

que affirmo,veterem iam, malamque confuetudinem

confonantes toties geminandi , nequaquam compro

bandam effe; nihil eo obſtante, quòd præfcriptioni

prifcorum omnium librorum fimul cum cæteris ego.

cogaracquiefcere,& obfequi. - - .

8. Extra culpam quidem minimè ponens eos, qui

fupra vulgum velut aliquid fapientes , patriæ tamen

linguæ non fatis curiofi fuerunt obfervatores ; nova

fe&tantes potius, inque ijs fe aliquid intelligere exifti

mantes,ferentestamen fibià fciolis nefcio quas nugas

obtrudi : quæ focordia magnos pridem dedit,datque

etiam hodie turbas. -

9. Proinde igitur decerno notandas etiam effe ac

curatiùs huiusmodi terminatiunculas, i.

&Nси), аер, aer, ap, aé s ് : -

•,25ø¢x; ． ． ． . . * .. . . . . . .

N3, et, ey, er, £S ; - . . . . . . . º º

eßciò, vel ficit ; : - . . .

J,vel g;icfi,j«y,icr,i9,ing vel in£;is,ift :

-2i£, vel £ij£ ; . . . . . . . .

.welfcfهنو

aioque earum nullam vel litteruia augendam. vnde

non reétè quis fcripferit fgè*aeiy , xa&fjaey ; capcf

faey, mooreiaev, trommeữaer, tooSerraer, Griendſchaap,

maacffcfaap,éortettas,f6ammaé,ftrijot6aer,mom66aar,

trappe, muntte, moffet,toffet,6vouf6ey,étappey,mader,fot

tex.
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ter, bronſert, atoer, 6ermeerder actor,6oocſsocé, prinſ.

ces,éreedtſzeit, gelegentſzeit, ſotterrg, mugterri, Sinnicß,

f6erricß,ßandtjey,pottjey, -Nmſteſſieregeiendtier,ßerder

xiy,66aerotin,Éaffinö,poxrinö, ßaeckinß,6uÉÉinÉ, ßennis,

$uûié,ŝannift,orgeùift,6iûiŝ,®roofîijfŝ,trotté, 6rocot{cĥ.

Quæ verba fiunt exfijòé, xaêé & a£w; £apcc,inooré, &

aey; tromineſ,tooSev & aer ;.$riendfcff; maechfcí & ap,

non ex Srienò,maccſ & ſcfap, utſomniat Kilianus be

nequidem de linguâ Belgicâ meritus; £orteat,quod eft

£ortct, 6am6,quod eft 6ay,& a&;ftrij», mion*,quod eft

mony,& 6aer, trap,munt,& e; mué,quod eſt moé, tof&

ef; 6rou, kſap,& en; maſ,ſot,oxonk,aſ, Sermeer augeo, &

er Goocłd, Ørins, & es; söreed, Geſegey & Heit; ſotter,

muitev,& i, vel g; Sin,66er,& icf; fanb,pot, & jev; \in

ftet, egefciio,& icr 3 ficçoer, &acto,& iv 5 fiat,por, & ing;

ßaer, 6u£, quod eft 6a£ , & in£; £cnn«9 , quod eft áéy,

6uit, quod eft $uuf, vel $uc, & is ; £ag, orgat, & ift ; 6i,

quod eft 6ic»,vcl fiie, & fi£ (ultro offerendum) Groo,&

£ij£; trot,6voçò,& é,velfcß.Planè eodem modo, quo ex

eeré,6ra&&& aeiy fit«rfaciy,6ra&fa<J,6ra«ffein priore

ſpoſito pro8; ex procfi,onoero, & aepprocſtacy,onocr

„»a«n ; ex {oQgeU , fiippef & acvfoQgena«v , fìippefacw; ex

Heerſcậ,6roederſcậ,& apsteerſchap,6roederſchap;ex harg,

ronìo,& a&fiarnaé, vorìòa&; ex 6anfiet, ficfi,quod eft fic,

& 6aer 6anfetfiaer, ſicſ 6aer , non ſicſtfiacr ; ex egaer,

vacé, vel cra&é, fta & & &gaere,*acfe, vel cxa<f& ftaé, ftac :

hinc Græca gyága, jdoraa,iegwara, & Latinum ftao, unde;

per craſin fit ſto; ex fiorò, ſep, &eſ fit 6orteſ,fiſcpet; ex

fta,foop,ft & eu fit (tacy,(male à nonnullis (taav) foopeu,

ſgey, per metatheſin ſgne,per ſyncopen ſgu; ex orocta,

2, ſtin&,
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ſting,ſcſſooy,oné,6ermecco auctus, & er fit ozoomer,ſtin

ſter,non ſtinkert,ſcfoomer non ſcfoonbev,onſer, Germcce

der,auêtior; ex Koſter, neeſter,& es koſteres,Koſtres,(non

goftvié) mceftreś; ex moo9cwN,$ctourGcy, tufticę,& 6cio

vel fiegt moogentſ:go,6esouréenſept,ſuſticſ fict; exſac

Scr,fiſaSòcr, & i velgſfacºerg (non ſae Serng) fiſacberi;

exſmeer, guſs & icß ſmeericß , guí(ícià ;ex 6a6,pat,& jeu

6a6jev,patica, unde aceavizare nannctjev, amerijey,

fiunt ex mannet, fiamcret & jej ; ficut $acrtjev , mocrt

j<y ex $a>ccct, mo&exet , quorum verborum figni

ficatio eft diminutiva , &jcv per crafin , pro6a$ext

jey,mocòcctjcv , ex fer6ercf,6ette66aer , & jer fer6ergier,

©ettc6acricv ; ex 60orft,fot,& i9 %)orftiy, foti9,non fot

fij; ex paét,$ingcwf,& iwg pacfiwg,$iitgcv(ing; fic etiam

ex t66ccſ, oriccſ,& ingtf6eeſing,82iceſing,ozic ſing; ex 6au,

quod eft 6af, Gzein •ex quod eft %z¢mfòet, & in« 6affin£

male,6afin£ re&te, Gzcmi»cfiné ; ex fa«g«y,quod eft fae

geſ, ſcſ.cnney, & is ſaggenié, euphonice ſacgeſié, ſºftch

nenis,per craſinſcſiennis;ex afgcè,82eocſ &iſt afgooiſt,

$2o^gift conneétive, non $zoccfiift ; ex go«»e, quod eft

goe, §zecé & fi£yelcfj£go&fi£ , $zccfcfij£ ; ex fiat, quod

pueris noftris eft 6ot,id eft finijt,fit,ideft 6ijt,& s 6ate,

cuiverbo affine eft fiatting, 6it6 ; ex gay, egay (unde

Græcum âyz* accentu acuto malè in apofito)& &, vel

fcß gaiis, cganfcfi;a& & nihil aliud, nifi linguam folùm

(vulgus enim ad ಕ್ಡಣ್ಣ tordioris eft linguae)

præparantibus ad verbum fequens; ficut e & yfæpe

inihil nifi augentverbum præcedens ; e quibus hodiè

noviter genera finguntur, & caſus, in corruptionem.

noftæ linguæ, quod fine oculis animadvertát nemo.

Obfcu

.
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Obfcurioribus hic verbis pro exemplis uti potuif

fem ; fed haud opus erat. Omnia enim,nulloque pror

fus excepto, unam, eandemque regulam fequuntur,&c

à normâ quam pofui,nihil omninò difcedunt. , , ,

1o. Monendum quoqué, plús eſſe poëtis,& rhyth

mographis opportunitatis ad tuendam orthographi

am,quàm profàïcis fcriptoribus, qui vix audent com

-mittère , quod vulgari fcribendi modo adverfètur.

Quanquàm & hi tamen congruentibus locis litteru

iam poffint omittere , ut populus difcat paulatim re

&e fcribere , verbis præfertim fatis per fè claris,&

ſignificativis. Sed quid eſt# Inveteratis,diùque neg

leétis ulceribus remedium fruftra adhibeas. Hærent

ea, nec facilè excutiuntur. Rhythmographi etiam

multis confonantibus & vocalibus prætermiffis pof

ſunt intelligi, perſonos verſuum terminales, qui ſibi

inter fe mutuò refpondent;hocpaĉto: .. !

Sie SGiſfaſey,

(WAoet 6etaefey.

Sie Seeſ Kalley,

Sie Sê mafey.

Sie mee heefey,

Sie meſteſey.

<2uagfleſ:ſey.

3eyaer gucíky

%pic Geróſgjcy

5ſmiſ, moet ſijeij. «

cºſé Ögouécy,

aeſt Gerstouey. -c? В 3. Rhy--
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Rhythmographi autem intelle&ibonum ferunt ope

ræpretium.Quamvisalioqui emolumentum,quod ex

Orthographiâ percipitur, fatis eft exiguum: fpernen

dum tamen haudquaquàm ab iis , quibus fupramo

dùm fuit cordi veterem Orthographiam in novam

commutave; quod eorum officium nullâ quidem eft

apud me gratiâ dignum. . .

T 1 1. Hæcodorati,quibusobtufæ non funt mares,fa

cilè olfacient cætera. Prolixiùs enim hic,longèque

copiofiùs dicendum fit de verbis multis alijs , quæ

*vulgò perperam (meâ fanè fententiâ) fcribuntur, &

corruptè. Saltem foret quærendum,fintne verba no

ftra coniuganda fic:

ik, du, hy,

zeß, zeßs, e6t,ßet,ßeft,ßeeft-,

ſaí, fafé, ſaſt-,

ſinG, ſingé, ſingt-,

fong, fongé, fongt-º.

66cc8, 36cy№é, 3%cr&t j.

$0y, gy, /.

flefifley, flefiſt-, fle66entº.

faffey, fat{t~, faff¢nt→.

ſingey, ſingſt-, ſingent-j.

fongey, fongt-, fongent–).

Φώεκδcυ, 55cto/f-, ώ%ςrocnt J.

Verum
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Verùm filere de his malo , ne ad fàpientiam etiam

videar perducere velle populum, qui fpiritus mox in

de magnos fumeret magis, quàm in virtutem affurge

ret ; potiùfque diffentionibus faveat, quàm in ipfam

Orthographiam devenire apertâviâ connitatur.

12. [His explicatis cùm me fàtis egiffe crederem,

iamque manum fublaturus effem de tabellâ , fùbijt

animium vernaculos prætereàverfus affcribere, nuper

à me compofitos (facile fuit) fecundum leges He

bræorum,Græcorum, & Latinorum;idque in eorum

aliquem ufum,quibus&ingeniumeft,& ftudium imi

tandinon defutürum. Sunt igitur hi verfus: -

Pater Noſter. 't 60aoer oné. Heroici.

. . . ․ . :: -: نود

Ο (wſer af-er 69aber tot in 4eemeſeg 6ooc6ſte Serfee

60 bijg 6cifige nacny moet 66eroen, en eeve gege6ew,

<#ijn vijf toeſtoom); bijg 66it ſoo geſc6icoe 6encoen

ecpo acro,afé 6ooöcy boozoicuſte oer Séngeſcu : fcoeus

& Dne oné oacffift 6vooo geeft; enb uit groote genaoep

&>nfº {cfufoey at oné Sergeefo,até amore 6cíabeu º

(Wet (cfufoep tegené ons 6&g quijtffelben, en eeóeu

60zoco in ſiefoe met 6aer,afs gans onſc6uſoige, ſcGew :

^&wo cy ſcio oné niet in 66anketfare 6efoozing, * -

(Maar ons 6:32ijt 6an basquacbéaraffiftige ftooing.

- credo.
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*

Credo. 't seſoof. Iambici.

Gమ్దు cev écº : 50aber fig acmac6ticſ is,

\**.cſep-et Gap cºccineſey @aw acrºey, enaciu

IE s UM, te vecſt oie Cfriſtus ſtet; ey Soone scooé

eNf cenicf is; bep sóeer 6ap ons ontfangey af

<=><p eócifigey {èceft : uut (\\\aría maccßt gc6âcrt_.

45eſcoen 6eeft fig onder een ºoie ſpontius

tſifatus Hiete : is gekruiſt, geſturSey,ey

25¢graðey coff : fºr effeſoap ſy ié necrg&acto,

Néు 6ayebooeు opgeftacy eనిఁళebac :

SEpgefſom-ey ten e6eenteſ,en ter rechter fant,

60ap éoofit óg bep 604 ber,ceptic Scrimacfat,

22ec$cy®em fig fat £comcy,«wooogocxocfcu

50aydaer.'K geſooS' ooß inde Seeſt, die feitiçfié; ">

"Seyßeilig, algemeine Kerk - derzeitigen

Semeinſchap,ev der fondey oost Sergeestenis · · -

50errijſenis des Gleis; eyeeyonendelik -

e4Zee Seg; oat oné €SoSgceSe nac oe naere ooot 2.

charitas faterna. 232oextfijfe 42i«f»< ». Hexamen,

M senſciew af uit “new Slaer fijnse Savaerse ૭ક્ષ

бо02ер ,． . . . . ． . . . . - . . .

Need to 6tooney ay amore geſijf 252oeréſiefoe 6efoozen.

Idem Latiné.

Mortales omnesuno luteo Patre nati

Officjs fratres decet alternemus amorem.

ÀMatri
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.***;...........º:«سماء•:***-..-ماموم.*****

** Matrimonium. 'cºfoueſis. Elgiai º"'
s : - -, * * * - " - * * * ; : * * - --

tº: '' . .
- * * * * .: ; ۔ن ، ، ، ، ، ، :i * * * * * * * * * * * * * * . - - - -

eco2man-ey en 6zoucy 6ſijft ons geſlacſite ĥeĝotiev :

5maaête man, en Szou niet,$%aarbor, ep ons ftam-e
-a..--******-۰تسرictن

Famelamnif/pemaribonaopulaiungat,

Gens hominumrara,& ficca,ut arundo,foret. -

Cælibatus. ’CC stoefe6cò. Troch. oston.

ratsoetesto say fitte Grgis,ер ઉag at૪ geife fuſt,

#acrº sºuſpey y 6egraGey ſijnºeºevºey fuiſcº κτιβ,

Idem Latinè. .

calibatus igneliber,& falacitatibus,

Qugisibilino/aturbatafia/emperuritur.

guatuor Novißima. <#« Gier uiterftey. Hexametri..

senatow) oooo, en onſ oo2oet, en c@eſ 66ef, **) eeuige

Φακιιcβδου, -

«Efsijv ſicſe beroï8 komt noit tot ſatige beucſºep

Idem Latinè.

Mortem,iudicium,inférnum,meditareque cęlum,

Nervirtute carens tibi mens labatur inanis.

с «ster
* *.
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(C3iecoc fuſſey Saw I. Secundus,toege6occſtbey ont

ſteckey ſiete tot faer 6e-minoe Cfziſtué.

- º - º º Pá. . . . - : , - .

M Nết fijy ntonồeẾey aísoẻ -2ícf[te guft mg,

(Macft my fuiker,eu af te foete fuft 6y

.st.fuip day feer fest-ergpostras met Hoopey:

<Sooz mijy feefe day if 6e5ind te foopey

<>zop$ay tooſev,ew angemacme 6ſociney,

5maer met recfte Say if macf fooge roemey.

esteemeſdoue day oné 6e Socht de fippey; -

(NAa biew ſoupe 66ef ook oe 6ije ſtippen,

<Eric Sſico oo©er aſ in de groene tuiney,

<Ebaer efſt 6ſoemeſteij 6eeft ſap in de ſtruiney.

eat fotoanige $2cucfºot mggebeurey :

'R na geen andere 66eefoe oenf te ſpeurey;

'(Ts6aer mydfoocßſte genucßte ſonder ende_º :

Qytacxig scefe genucfte noit 6c6enoo,

(Woit ev fmaefte,25eminbe,fonber u;&g

OMoet mg 6fij6ey,en andere geene,oicſt 6g.

QMocft if ſoo 't Paradijs met u 6etrcoey,

~žeuicf 66aere 6ctif metu te 6zčoeu,

decc6-aſ-rijſe ſºooo onocx arme ſcoey. ' - '

. Idem Latinè.

Ondas ofcula,Chrifle ; ne8tar,ó,das,

Das rores animeſuaveolentes,

Раз паrаитдие,tbутитqие,сутатитqие,

Et mel,quale iugis legumt Hymetti,

Aut in Cecropjs apes ro/etis;

Atque hincvirgineis,& indeceris

Septum

{



oR T Ho GR. BELGICA. 19

sepіumvіnіnotegynt quakib: º

g\uyefi multa wihivoranda dentur, …;.. ….… , . .

înmortalis inijirpentèfiam, “ . . . . .

Menſarumque epulisfraartuarum: ;;::…

Perte muneratantanota nobis: r ' * * * i

Tufis,Chriffe,meus.me/que femper ; ºº

Non addi,i,ſinetevolo beatis:

Tu celum paradiſus eſque amanti;

Felixtecum ego,ter,quaterquefélix, s * vis º

o mortalis inops,Deufque dives ! • • j j- • * •
. . . . . . . . . . . . . . . . . . .

-

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . *彗;。 -

Scomma. tappéCH-6tafété. Tamic.
" ; ; ; ; ; ; ; -, * - - - ." !' . f : º -

H Setgicine fºrt, bay't groote,Scºtis 11്iു,

<#eficite$octºay featrº,Stefis fºº%"

eau 668ſig ooéſijn ſpitſe©ingers ${i}tiger,

eget enffe Sefydav 'tou6ſc,6oeſt p2ofitiger: ,,

„Řetfnugre sopiday't groºsteineseſsiº***; eta =

<ée fijnenaefdstavdicßte fteskep%it ber ié . . .

3ag't ſange ooz,is’t foºtºgauer ſuiſterº
βωις nίctεν βοοεδ βος βοείοβεύ9 ευ δαύ q¢x. - *

60.cſcºceſey.hteſtatoogºvacſitiºſangºº -

Rſig niet wat ook fijn 59sserssſsſsooney tº

Daрастமய்.

<*uicỆ,atmacỆticỆ (cập a,tu 6cſocote -

3pay èoy,«y (\\\aèij, «bʼt ßef-t fter9<6<ffß%

scoggatomſaecºxoſober-cécré,offeróczé,

<êmde Gerandert ; . - -

C 2. ºpic
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Wieſaffet moozdey ſtut-ey,ende 6zandey? -

5mie ſaf oné oo2ſocfé fet-e 6ongen uiten? - -

5pic fatty Szicn8fcfapé ftít-e goette 6inben

<>nſe genococu * : : -

3miºer até 6cereu,ºut-cv até gergongcrº …

50offs ge6roetfiju £6g fin-eſooſe menſcßey:

'GCraeft aťovy5cfo,ong p2at-cpiacſt,ey ow’sſetté

£scifcJenticſ tey.

50aerié g? -3onaé,fegig,inde $maſóié . . . .

Saer macß ºg Saſtey,6id-ey,endegeeSey

Éod,dat Ég $ind : Ég fit-ey iy de ſcfoot say

:: CƠ 4ecoé-paraòijsfacột :

p?oºgeu,eu ficerfc6cv,9fim-ey até it-cºſcy t

Eonoer en 6figety 66et op onſ hoof8 gaſt,

Waerte Sergeefs; 66ant É6ʼße6-ew ßufp,«y ticutay

<<=>2ocß,íoc6,eb afgrôn�,º`， T …

-2eider,ậoe serd nu Miniõe 6&urºep tº . .

-3onas en éomo niet : 't ié ato6er боор баи . . . . . .

4&oate Seebetrings tié,ocć armey océ, tis

<βtep te βεβιαβtcυ. º

SPécº,ôſaet bijv ſtem-e ſouter 6oozey :

*ecí%e Germaeno oné , fet atonfe fceben

Nëens op eeu anter garys en goubse paecbey;

50ooz fot- en foto ons.

602cede,saer fegt gg 5er e66ccf; 6ęgra Sey :

602<<<<,gg fit fofoo9,6etoy ayie tw¢r&¢g :

“G>cßuifey cy paft u,nocß Holey 6etaemdu

Wiet te 6e66ooney. -

β02cέδε,8omδ 6οώcη όaύ ſet onoer : 6eft bijp

e&oof op; sy fjo onégategoomeme $p,

* -2 (WMet

- -

º
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Qytet fut,ev metºeet yc£-ctif: gefeífc&ap

β0αη mίύ,ευκαιϊδ24οβέ.

-6eit,eg 6aef met 62engo; en aťon6cfco2ťié

eóeteen fout achter: 6et-en,enge6oonteu

«Gticút,«y ßerçoo?»est; fet op Rufoe60abers

<Éurige stranfey. -

Idem Latinè.

º

втретващиеотроен сreator,

Solis,aßrorum,dubieque Lunê

Restor,3 rerum variantequas hie

Sorsτriccπεκ/at : .

gujs modum cedißatuen/queflamme -

Spielbellifurias flagranti; g -

gĝjs datáneĉiens animo; domabit .

Pace feroces?

vincinustigres rabie,lupº/que

Diramortaks fime menteturba.

Антит,honoraист потrapi,aитора”

Calfapudore?

Pornhubief Jonas? latethaufus abo

Pifeis ingentis:famet,orat,eſtres

Siqua,fert are: terimus beatam

Nos paradifum.

Aula, U extolinitidospotilhas

Ardua: i, fùlmen,tonitruque: non eß
Grande différimen: fùperamus affu,むガ

- Viribus Orci.

Heu,Ninos quàm nuncperit omnis, heu, heu!
C 5 Non
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1Non venit Ionas: iacet,& iacebit

Spes diu frugis,gemituque,& alto

Digna dolore. ,

Tu Deus,tandemloquere;ede vocem,

Qué cor affligat moniti/que,cultumque

Efferis addat;vetet in ruinam

Ire caballos.

Pax,ubi dormis procul,& fepultaes?

Pulchrapax fixis oculis videnda,

Perperamlucem figis: umbra non eß

Apta decori. .

Surge,age,acimo caput effer antro:

Gratulabunturpopulitibi,almo 5°

INumini, quodmox aderit,fequentique

Illudamori. -

San&taque ubertas veniat ;fati/Cano

Pone iis,&vts ; redeantque ritus,

Ordo,laus,leges: maneantque Patrum

Gloria faſces.

L

Qylasticßeit 9otßf«fooy is,«y is6…tens

5macroicſ; ook Scificſ, föftin-eting,ftofey frang

602g%ay,«y mijt-6zg , ſtif-eſit 6efeiwit met

Rečtius vives, Horat.

*&aıiòig¢ 6qi16«y,

*èo6cre 6ant¢y. -

Nèef8 66et,«w 8zing»,até (గ్గp-et,00ge 6ตrcย

(Wiet te ſeer; niet af te 6ébeeſt in on66cer

“eijnoe,feiß ontrent rif-ep, ofgegaar Gap

25ui
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25üijew,«y ftozm«wfoßtß-ew ßooge 6oomey, … t.

(Coozeney neder Geffey,ende 62eeßey; ". . . . . . .

2Sergey,eyſpits Say top-ey iy de ſucßtſlaet_

252andige donder. --

5mijé man in noot éoen,ſcfziá-icſ in te groote. »

"epoeb is; ep 6et 6ay fin-ep ié gefpité op

50)«eßey,ew xampew * Gin-ich is de foud; maer

“G>oomer,ey s>ugft Éomt->

5Weder : ist nu quaet,'tſaſalzaeſt Serandzey :

s=9\ſtemet treurt 6et ſtif-e nacftegaeſtjev,

6meterop gueeft get: getspot gewfout (jy

Síftige fíitſey. -

e-S\fé 6enautßeitèijy fin-c perft,iy ßoop [taet

50aft,noch eyduißt niet : fet op uuefchoot set

s>ogʻèay,até’t $oo266íwo ié,eb favèeÉoeft maeße…

•©66ang«wc (cif¢y. -

-

13. Verfibus iftis autem Belgicis confideratè le

&tis nemini eft exiftimandum, me vernaculis Rhyth

mographis (quamviseorum præcipui Belgicam ho

diè linguam corroborando exafperant potiüs , quàm

mitigant, aut expoliunt) gloriam , aut laudem fuam.

velle præripere; quos equidem venerari malo , tam

quàm optimos Arabum, Latinorum,Italorum,Hifpa

riorum , Francorumque Rhythmographorum imita

tores,non magnam folùm, fed & veterem, fàcramque

in illis intuitus maieftatem. Credendum verò magis.

me,qui fum velut quidam Amfterodamenfis -

Ennius ingenio non malus,arte rudis, -

viam monftrare voluiffe, quâ Belgicam noftram lin- |

guam
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guam queamus in ſublime evehere , ſimodödeſides

èffe nofi velimus, Quod&aliquando futurum profpi

cio diligentiágeneroſorum , & induſtriorum homi

num,quigenium habentes , omittere non poterunt,

uinid agant etiam præclarè. His quidem hon nimis

器 vitanda erit verborum præter vulgarem mo

rem tranfpofitio. Sedneque in eo nimia exercenda fi

ducia; curandumque maximè, verbis inter fe fua ne

defit vis, aut acrimonia, quæ fplendeat,ita ut oratio

nem non offufcet,fed magis illuminet, perfpiciendam

non quidem fcarabæis, aut papilionibus,quorum non

eft de die ferre fententiam: quod nec Quiritium apud

Romanos olim univerforum fuit, quibus nec poëta

rum,necoratorumelegantiæ fueruntadmodùm notæ.

Sed neque tantùm eft confuetis accentibus tribuen

dum, ut fyllabis vel longis brevitas,vel brevibus infit

longitudo,ridiculumque videatur in Græcorum faga

ciffimorum infiftere veftigia. Qu6d in verfibus,quos

antè pofui,nulla fit catale&torum , & acataleétorum

inter fe alternatio, quæម្ល៉េះ hodie Bata

vis magnæ curae eft , & omninò familiaris; ea tamen

non adeò eft opus, nifi illis, quibus eft ftudium varios

interfe verfus commifcendi. -

14. Quifpiametiam verfusiftos meos confiderans

(ut ad OrEhógraphiam revertar) moleftè feret forfi

tan,de his verbis aff«y, fcfi<ppev, gcffommcy, manney,

ftammvc , & fc££cc confonantemalteram non modò ex

pungere me voluiffe,fediam expunxiffe: quodque ex

cedit, alteram corripuiffe non expunétam. Hic mihi

validâ profe&ò fit opus excufàtione,nifi ipfæ vocales,

poft- -
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poft quas mox fubeunt confonantes; nifi,inquam,iftæ

vocales fuo me patrocinio tueantur, feque ultró pro

nunciarent effe breves: quia videlicèt nequit fimplex

confonans vel feipfàm, vel vocalem præcédentem ul

tra menfùram iuftam extendere.Quod iure fuo queat

facere duplex (ut in verbo, quo in verfibus liceritiofe

fum ufus, fiitte) fi tantum ibi fit pofitionis ius, quan

tum eft naturæ verborum, idque citra pofitionem, in

his,gozt, $«f», ftan£,fucfit; mors, crux; άφάλς ; in quibus

fànè verbis haud ulla reperiri poteft pofitio ; præter

opinionem omnium Grammaticorum. Sæpenumerò

nec pofitionis ufus (abufus eFat dicendus) viam rati

onis ingreditur. Quæ corruptela tam etiam Latinos

tangit,quàm Græcos. Vt de Germanis nihil dicam

wtany,fony,fcribentibus,fecundům plumbeas fuas lin

guas,atque craffàs. Quas& nos imitatione dignasar

bitramur in cancß,ßavot,voué,ftraff.fott. Quia fcilicet

imperiti plerumque gaudent magniloquio, id eft ver

bis modo propriomaioribus: atque hoc agunt,utcor

nicum oculi configantur , nilque fupra no&tuas vide

ant aquilæ. Talpis iftis nullam,ne ex feliciffimis qui

dem perfpicaciffimorum hominum lucubrationibus,

lucem oftendas: non,fitrium milliumaureolorumari

nuorum facem accenderis.Sathaec funto.

1 5. Pangimus igitur exclufis prætereà multis fe

ram. Vtinam autem fuper his paucis fentire nobis li

ceat fcientiorum , & eruditiorum cogitatiunculas,

feu quofdam veluti manes , quibus illi variè agentur,

ob novitatem,quam ego corruptæ,& infulfæ vetuftati

præferre non dübitem,inauditam! Quodfi inane iftud
D VOtul Ill
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votum fit, fpes arrideat, futurum ut vel audiam auri

bus,vel oculis alibi videam argutias, quæ meis de Or

thographiâ Belgicâ commentis , vel inventis ratione

aliquâ nixæ contraveniant: idque in meam præcipuè

inftitutionem,quam longè magis, quàm famulam ali

quam fpeéto,velimmò expeto. Vix enim arbitror do

&tos homines adeò Orthographiam noftram vel con

temtum, vel admiratum nunc ituros , ut dici meritò

poffit, - . . . . .

Conticuere omnes,intentique ora tenebant:

Quãdoquidem vel ipfe adhuc habeo,quod contradi

.cam:nequetantummodò fupereft,quod in diffentien

· tes, ſed & inaſſentiêtes obtorqueam,qui nimio ſtudio

Orthographiam meam in ufum invehere nitantur.Et

fi nihilequidem ambigo,quin ab Orthographiâ longe

difcedamus, quod fieri nunquam oportuit ; facili ad

eam priùs, & apertâ viâ: Vt& nunc tandem haud ni

misaccliveſitab errore paululùm deflectere, inque

viam reverti; nifi in errorem femel fufceptum perpe

tuò incumbere, quàm illum poft deprehenfionem in

termittere,honeftius videatur.

16. Vtiliter nunc fubfcribi poteft ex libro tertiò ,

meorum Epigrammatum

EP I GRAM M A xi.

U Ti litterulis non debet femper jfdem,

Proxima deverbis qui dareverba cupit.

E/0cio in focium fpecies amat ire colorem:

guiruher albefoit flofculus,ipfarofa ef.

Ex
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Ex ago vult aéìum fieri; malè feceris agtum: --

Litteraque in chartâ eff,quod color in tabuli. •

& ex libro primo * . . . . .

EP I G. R. L X x 1 v.

Sipotes hoc aliquis mihi dicereGrammaticorum:

Syllaba cur longa effpulicis; haud culicis?

Nil rationis habens argumentaris,ab ufu.

Lingua mihi dicat puul-icis, & cul-icis.

Qu£ dicit fjd-um,dicat quoquè lingua fid-elem:

Soolemvoxf0ol-um dicito ; terrafol-um eff.

Talpa molef# Batamis; Floremalė talpa mo-leflus;

Difcat Floraloqui,talpamol-effus erit.

Talpa molisſiet quoquè,ſi bene Roma loquatur:

Syllabam enim faciet littera demta brevem.

Quammalè quiprimuspofuit,non/enfit acuto

9ujd/itinaccentu; cenfuitelje moram. - - -

Syllabaf pe brevispunélim, 5 profertur acutim:

Semper at effèbrevis vult;pofitura vetat. .

Omnibus hoc adeòvitium addidit infcia linguis:

Vtiam fitmannus,quimam-us antè fùit.

Helnofirumut Grajs Hellas, Rome helluofiat,

§}ualis hiat patulo Cerberus ore trifaux.

& exlibro quinto

EPIG R. Lxx 1 m.

uosmi-o,Marce,lonose£everfasfortè negabis: -

Sunt mali ili,fateor,fipofitura bona eff. L.

* . . D 2 Sip0
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Sipofitura *fa/-it Graecos fimul,atque Latinos, • •

Crede mihi,nul-us èverfibus his malus eff.

Terra fuit ter-a tunc,cùm Rome fcriberet augur;

Aque cam-â,haud cannâ,diéta canalis erat.

Baßis erat ba/is,& tollo tol-o: nempetolutim

Mula ityublatos cum rapit affapedes.

* Sequor in hoc verbo hodiernam Latinorum pronunciationem.

Nam Celticum faalt fyllabam fal iubet efelongam : exfaal

enim natum eft faalo, pofteà fal-o ; quia in fals, feu valsa bre
vis eft. . . . . . -

17. His iam de Orthographiâ Belgicâ fic perfcrip

tis,atque propalatis, fuit,quiillius peritus fatis vel fit,

vel醬 debeat. Is à me,legiffetne meum de Orthogra

phiâ libellum,quidque de eo fentiret,interrogatus,ni

hil penè refpondit,priufquàmurgerèm . & iñftarem,

donec aliquidhomini in Orthographiâ difplicere per

fpicerem ; atque illud id effe , Quòd in fizou,$zou , &

eiufdemmodi alijs voculis, fé à me fcribatur nullum.

Fateri enim fe quidem is aiebat , in fizou&ey ipfum 6

non effe anneétendum pofteriori fyllabæ,attamen fta

tuere és non effe avellendum a priore,idque euphoniae

gratiâ. Non potui quin fubriderem audito eo fcilicet

euphoniæ gratiâ,& mulcerer (ha hahe) intra me fua

viter. Promifi verò me rem brevi enucleaturum ;

quod déinde fcripto quoquè fic feci. Vtintelligamus

Belgicà linguà nequaquâm eſſe ſcribendum 6zou66,

$zoué , fed fizou, $2ot; ; notandum venit apud Belgas 6

non effe vocalem,fed confonantem ; ut in 6ac£ , 6ijy,

6on$ex, Quod verum effe conftat in 6«,6i,6ic : quo

niamhæc monofyllaba fine confonante nequeuntpro

ferri,deinde quia;ibi cùm nec «,neci fitലേു
CCl1C

ſ
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ceffe eft 66 effe confonantem,Praetereà nifi 66 fit con

{ fonans, Latini, alijque vehementererraverint,cùm è

Belgico 66iv,ideſtº Siiv.vinum, vin; & è 63iy,vinco,

vinç , & è 66aer 36ér,verum,vrai,& è 36arit,66cerficit

veritas, %%«erficio« veritè facerent ; ipfumv fic prolo

quentes,ut Belgæ nunc %%. QuanquàmLatini pofte

riores cum alijs, v pronunciant fere ut f; fanè non re

| ćtè:evenim fic pronunciatum longè alterius eft:foni,

- quàm 66; quod& aures teftantur. Accedit quòd66

rion poteft fion effe confonans , idque cognofcitur ex

malâ noftrâ confuetudine, quâ in a&tivis verbis infini

tivi modi , nominibufque pluralibus terminationi eg

confonantem fuperfluè præponimus; ut infijey, grai

jey, ptoijew, 62ocijev, fou6Sey, finau66cy , fattey,rottey,

ſinney, qua66ey, Szou3@ep; quamvis ita non fiat in mo

nofyllabis, 62oey, ftaey,fijy s bicy, ófoop, waappro rab«g.

Poftremô an 63 iy 6zou$3, & Gaou$6 poffit euphonia:
r gratiâ (ha ha) effe confonans,non ex fürdis id eftquæ

rendum,ſed ex蠶 vigilant. Hi negabunt

profeétò.Proinde,fi cui tantùmlinguæ eft,eloquatur,

obfecrò, mihi folum (§§, doceatque fruftra fcribi ut

| confonantem. Cùm igitur%$ fit Confonans, fequitur

in fizou,& §zoti,eiufdemque generis verbis alijs$$ po

ninequaquam poffe,quævocali finiuntur.Amicusau

tem noftér, ubi ifta legiffet , verbis fàtis fignificabat

(quanquàm hæfitaret tamen adhuc paulülum) fibi

expofitionem meam non admodùm difplicere. ' Ego

quidem nil dubito, quin reétè virum docuerim, fpe

rans fore ut & aliæ eiüs hallucinationes mihi patefi

ant, quò eas allatâ luce penitus depellam., Verumta
: . . . . . . - 1Ռct1 ՞

—
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· menſatisanimadverto metui me à nonnullis,quafi fu

pinitatem eorum nimiùm fim denudaturus,& expofi

turus rifui; cùm tamen nullos fàgittis tropicis pétere

decreverim,nifi eos,quos Orthographiæ mea audiam,

βρεκεκεκαξκοαξκοαξ petulanter occinere: Etfi quidem non

diffiteor Orthographiam initio videri incredibilem,

plurimifque inauditam non magis arridere , quàmì.

edentulis cruſtam. .. | : ... : · · · ·

18. In Orthographià quoquè mea numero 1 legun

tur ifta verba ; Noftræ linguæ nullum verbum â&ti

vum infinitivũ,nifi infolam fyllabamey definere.Quæ

cùm deprehendam nonnullis videri parum firma, äüt,

vera , danda eft opera ut queant ea meliùs intelligi:

quanquàm valdè miror homines numerandis pecu

nijs ſagaciſſimos in patriä linguà tantà cum ſocordiä

vérfari. • Sunt igitur a&iva verbainfinitivo fenfu non

unius omnia generis.In his enim particulam cy præce

dit brevis ſyllaba;iniſtis longa.Syllaba brevis prace

dit in his; fra66ep;trappeu, treffep, (eggeg; caeterifoue

omnibus , quæ numero 1 funt àme pofita ; addendis

compoſitis 6cºra66cv, 6cvſnappev, ontreſ fev, anſeggey.

In qüibus etfi penultima fyllaba videatur effe longa;

non eft tamen; fed accentu eminet; quòd in eà vis ip

fa verbi fit,nequaquam in fyllabamappofititiam träs

ferenda ; quodveluti fieret, fi accentus exprimatur

loco non fuo. Atque videntur ea geminam confonan

tem poſtulare. In fina66eſey, ſtoppeſev,66aggeſey brevi

tas penultima fyllabæprorfus elucct; quae obfcurare

turreétâ pronunciatione: hæc enim eft talis ; £naficf

cu,6oppct-eu,66agăci-cu: undevulgus&inijs duplicem

-
-

-
audiri

* --

r
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audiri confonantem putet ante ey: malè. Quapropter

meliùs ea verba contrahuntur fic , £iiafifcg , ' £opf«9,

@@agtey;ne vulgus in iftis additâ confonante tandem

-quoquè peccetfcribatque fna66efley,éoppefley, 66ag

gêdcj. Longa fyllaba præcedit particulam e0 in tali

bus; trccbey,pfceğey,raafey,Şijfey,nceıney,fcfijıtty,ffaa

pey,fcffeerey,pluifey,meetey; iftorumque prætereà fimi

libus omnibus. Nec à quoquaminiſtis duplex conſo

nans ponitur,quia nec auditur non tantùm , fed nec

audiri videtur. Nunc quærendum ; Siquidem in iftis

verbis nulla duplex eft confonans, cur duplex fit con

fonans in alijs ? animadverfo (quod patet) trc&oeg ex

treco & cy, pſcegey expſcecſ & eg, raakcy ex vaaſ & ey,

fra66eg ex kra6& cy,6c66cy ex fc6 & en fieri. Animad

verfo quoquè eo,quod etiam patet,loquinos poffe fic,

kra6-ey,fie6-ey,feg-ey,trek-ey, priori fyllabæ donſonan

tem anne&tendo,cui anneéti certè debet. Eft in divi

dendis verbis (ut & de Latinis olim Quintilianus)

obfervatio, mediam litteram confonantem priori, ah

fequentifyllabæadiungas. Adeout reétèdixerim,vi

defi verba duplicem confonantem poftulare, Non

enim reverà poftulant; quod facilè notet , qui re&te

proferat fic, straß-ey, ĝe6-ey: ut breviſyllaba longifyl

labis conveniant. Nam in longifyllabis(quibus gratt.

G6cy,trou66ev,ſtuu6$ey, prograuey, tvouey,ſtuuey,non

annumero ; quòd diphthongusin ijs, etfi nonufu, na

turâ tamen fit anceps) duplex confonans non eft ; &

ne videtur quidem effe. Quòd Ciceronis temporibus,

paululùmque infra,ferè, quoties flittera mediavoca

lium longarum,velfubiećia longiseffet,geminabatur,

ll L.1 Il
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ut in cauffa,caffus, diviffiones; quomodò & ipfum,&

virgilium fcripfiffe manus eorum docere ait Quinti

lianus; inde accidit, quòd vetuftiores pronunciâffent

non cauffa, fed caufa; non caf-fus, fed caflus; ut di

vifiones; ita ut parum attentis bis ibi ffaudiri videre

tur, quanquàm audiretur minimè ; quod & in iufii

eveniebat. Veteres enim non duplicabantlitteras,ut

bene ſcribit Iſidorus. Addo ego,niſi ſolà voce,autlo

cutione;eafque olas ferevocales lógas: Necinveteri

inſcriptione Romanà legas Duilios,ſed Duil-ios; non

cla-ſeſque,ſed claſeſque; non ſu-mas, ſed ſum-as.

Si qüifpiam obijciat £ka66ag , fieri ex £ra66& ey,

#e66ew ex heb6&ey; ex eo quæfiverim,quis hominum

tam auritus fit,ut in £ka66,& fic66 duo 66 audire poffit;

aut in min9 duo ny , aut in trapp duo pp ? Nequidem

ipfe ille, qui in $zou nuper 6 audiri à fe putabat, quafi

dictum eſſet@zou66 : aut qui,ſi f6 audiebat, Midas ali

quis fuerit neceffeeft ; ne dicam aliud genus animan

fis , quod Chrifti caballo (afellus is erat) non eft pror

fus abſimile. Auriculis profećtò carere non poterit, Ᏺ

cum Germanis aufcultet, qui in fony , man9, duo y 9

claré audiri volunt:醬 - - -

19. Numero , poft verba in fine pofita,quærere ex

me poffet aliquis, fintne fequentes Virgilijverfüsle

gendi hoc modo? - -

• Arтаfir-итqиес-ап-о,Troi-equipri-тиs abo-ris

. . . I-tal-i-amfa-toprofºug-us,La-vi-naq-ueſ-e-nit

(Rifum mihi inter fcribendum movet hæc parado

xologia)

No-milli
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No-nilli imp-er-i-umpel-ag-iſºpmguttr-id-entem,

Sedmihiſarted-at-um,üc.

Refpondeam legendos effe eo modo, fi Dîs placet,

aut fànè'non longèalio,perfpicacioribus excogitando.

Nuncautem confonantes quædam promoventur,ut

cinquec,finprof; nunc retrahuntur,ut min mus, r in

ris,ob menfuramvocalium.Quæ etiàm eft caufà,qua

re confonantes debeant mutari per vocem , ut fit in

maf,& uef.Si quis dicat poffe legi etiampe-la- gi,nonmi

nusre&èquàm pelägt;fcireis debet,lógas fyllabas cor

ripi,breves produci pronunciando poſſe; ſed nullāau

rium voluptate; immö manifeftotaedio: naturā nem

pe verborüm refragante : Obquod olim à populoRo

mano ridebanturfabularum actores, ſi quando lon

gamfyllabam celeriter , vel brevem tardâtim protu

liffent:didiceratgue vulgus lőgasfyllabas(nő addolit

teras) à brevibus, breves à longis internofcere ; cuius

rei Cicero in de Oratore meminit: Neque,me iudice,

id fuit difficile ; cùmomnes vocales longæ fint diph

thongi.

zo. Præterea video futurum , ut & nonnemo me

interroget , fentiamne omnes confonantes eiufdem

effe menfurae.Atque idcirco dico,fentio:funt,inquam,

ita pares. Mirumne illud ; cùm inter fe difcrepent?

Noneftprofe&ò mirum. Equusenim & bos cùm fint

inter fe diffimiles, funt tamen eiufdem menfuræ ; aut

nonmultùm inæqualis. Detur hoc, mebovem cum

confonante componere: licet enim : apud illos præ

fertim, qui unam confonantem cum duabus compo

- - E nºre
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nere non verentur,alteram brevem, alteram longam

ftatuentes. Omnes enim vocales longitudinem acci

piunt ex geminatione, more confonantium. Confo

nantes autem vocalibus comparatæ, nihil funt nifi fè

militteræ ; unde nec iftæ longæ fieri poffunt aliter,

quàm vocales,& nifi duplicentur; ut in $erracb,$er

rot,6i(ίεμ,άitte,& fimilibus.Per pofitionem quidem in

siffey , & fitte; naturâ dićtionis in Gerrot,& Gerraed.

Hæc enim funt compofitaex $ex & vot, vel xa&. Sed

neque Hebræi,nequeဂြို့ Latini confonan

tes (pene dixeram litteras) nunc breves, nunc longas

habent. Pronomen quidem Hic Latinis nunc brevis,

nunc longa fyllaba eft,non quòd confonans cvarietur,

fed vocalis inunc brevis ponatur in hic , nunc longa

pronuncietur in hjc: ut nec inverbo fac c variat, fed

a nunc fimplex in brevitate, nunc aa duplex in longi

tudine : pariter ac uin verbo ducis duplicatur , in no

minis cafü genitivo fimplex eft, & idcirco brevis: iin

idem neutrali fimplex , in idem mafculinogeminum

eft, Mirum fit fanè quenquameò deveniffeinpuden

tiæ,utpopuloវ៉ែ tentet,audire fe poffe,confo

nantium (ne & litterarum dicam) aliam effe brevem,

aliam longam ; eùm fieri id nequáquam poffit. Et hic

fànè non eodemfono pronunciandum, quo hijc ; nec

eadem fyllaba eodem prolatu brevis fimul & longa

effe poteft ; nifi interbreves longafque fyllabas nihil

interfit; nec officium hoc fit aurium,debrevibuslon

gifque fyllabis iudicare : quandoquidem aures diiu

dicare nequeant,finibilinterfit. -

21. Si quis deinde etiam fit,qui putet inmalus(ne

quam)
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quam)fyllabammabrevemlegendameffe fic,ma-lus;

ifi malus autem (quæ eft arbor) fyllabam ma longam

fic; ma-alus; eamque effe veram longitudinis & bre

vitatis differentiam; neceffeerit utis admittat triage

nera menfurarum in fyllabis : Vnum quidem in ma

lus,alterum in ma-alus,tertium in mal-us. Nam & fic

malus (nequam) legi poteft ; immò leétumolim fuit;

ficut val-um; non, ut nunc, vallum ; & fal-o; non,ut

nunc,fallo.Non enim lum,& lo terminationesLatinæ

funt ; fed um,& o. Sicut nec ra in terra, nec fi in iuffi

terminationes funt Latinae; feda in ter-a, & iiniuf-i.

Quod& declarat nomen ipfum Pofitio.Eft enim pofi

tio,cùm ingratiam vulgi (quod eft ftolidum , neque

fàtis audit , quid dicat) confonansverbis inponitur,

additurque uni altera, ob eam caufàm , quòd audiri

etiam altera videatur parum attentis, quanquàm ver

bis minimè altera infit,nec ineffe debeãt magis, quàm

in quottidie, littera, Battavus,rettuli; quibus verbis

t póëtænunc,& olim inferunt; à quibus& follicitudo,

relligio, relliquiæ laccipiunt,utprepperio: fed cum

Grammaticorumveniâ,auteorum pace fcilicet; quafi

nihil alijs locis peccaretur,verfoin ufumerrore. Vul

gus,etiamfi primò folum id errabat, tandem etiam in

errorem hunc traxit fcientes, & eruditos homines,u£

queadeoque eos excaecavit,utimpoſterùmnemovide

ret,quomodò legendum,vel fcribédum effet.Quæ res

in admirationemme perducit,neutiquam perfpicien

tem quopa&tò fieri potuerit, ut veteris fcriptionis, at

que lectionis vetigia prorfusadeö in univerfüm dele

rétur, & evanefcerent, Celtæ nos cùm initiò fcribere

E 2 mus,
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mus,& loqueremur கat , & $at, imitati funt Latini;

ui ex noſtro 6aſfecerunt val-um; ex Saſnoſtro fece.

runt fal-o, & val-is; deinde de fuoipfival-um fece

runt vallum,ex fal-ofallo,ex val-is vallis, interponen

do confonantem , unde pofitionis nomen eft efiatum,

quafi neceffariò, ob accentum ibi acutum,qui dupli

cem confonantem poftulare quafi videbatur : Etiam

nobis Celtis , quiੰ fecimus 66aſley, Galley, &

verba infinitæ fignificationis,%affey,maffay,gafï<y.

22. Tandem & illud vult addi ; Ambulanti mihi

nuperveniffe obviam, qui ex meftudiofè quæreret,

quid inter Gallicum cu,vel potiùs Italicum fù,& Bel

icum quu intereſſet : eumque tuliſſe hoc à me re

វ្នំ ; cu apud Gallos, füapud Italos effebrevem,

apud Belgas quulongam effe fyllabam. Nec ideò tu in

tüeri longam effe fyllabam,quòd eodem fono, quo quu

Belgicum,hodiè proferatur.TPoffe enimfyllabás bifa

riam proferri; velenim fecundùm ufum,vel iuxta na

turam,atque rationem. Vfum fæpe ex brevi fyllabâ

facere longam,ut ex tuin tueri; ubi hodiè legimìus tu

weri; verſum

Non minor eſt virtus,quam querere, partatueri,

vitiando: & ex tyret,pat,ul,rec, ub,min, ef brevibus

fyllabis,ubi hodiè legimus,ty,re,pa,tu,re, cu, mi, ne ;

(quæ omnes longæ funtfyllabæ) verfum

Tityre,tupatule recubans ſub tegmine fagi

conturbando,& numeris exuendo fuis. Prolatio natu

rulis verfum iucundiùs expedit. Sed nec prætermit

tendum,eundemillum hominemexme quæfiffe,effet

ne a in avus breve ; meque refpondiffe,ifa eft ; tum ak

- tCrum

º
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terum denuò rogitâffe , effetne dicendum avus,id eft

a-vus ; atque fi fic dicendum effet, fieretnetunc alon

gum.Omminò longum fieri,refpondiffe me ;verunta

men idcirco non fic effe proferendum; & Latinos om

nespeccare, quific proferunt; fiquidem proferride

beat af-us; id exigentequoque Latinâ terminatione,

quæ fere femper eft vocalenfis (ut verbulo ludam) id

eft à vocali incipiens ; unde in avus non vus , fedus.

Avus autem eft ex Celtico af, quod Latinis eft ex,ut

apud Martialem ifto verfu,

Ex hoc occifus,Rufe;videtur Eryx:

eft enim ex hoc idem, quodab aliquo ex huius gente;

& pro ab Belgæ dicimus af. Puteus eft è Flandrico

put-c, & Latinâ terminatione us (hæc enimtum quo

què diximus) oculus ex oocfi, vel oog , velutochulus,

6gulus diminutivè. Mus ex muié,vel muué,fine voca

buli pro Latinâ terminatione fumto. Pofteà quæfi

tum, effetne afin gvafbrevis fyllaba ; fique ea brevis

eſſet,cur ingra$ey ſyllabapriorextenderetur.Reſpon

fum à me ; effe quidem graffyllabam brevem,&gra

@e) effelongam cumbrevi; non quod ratio id efficiat,

fed ufus ; cuius etiam tantum eft imperium in$at;»&

ſey,ſpelſpêley, daßdäkey,treß trékey : recuſantis ſcilicet

rećtè diceredat-ey,fpef-ey, daß-ey,treß-ey; aurium mul

cendarum gratiâ,quæ re&tam pronunciationem ferre

iampridem defueverunt : quâmvis tre£-e9 etiam ho

diè fit in ufu , fed geminato £, fic trc££cy ; ut gefficy,

$ześćey,6c£6cy,6c££eg.

23. Hoc loco ponenda videntur aliquot verba, è

Celticis Latina faéta ; quorum quidem terminatio
E 3 ՈՇՏ

i
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nes fünt diverfae , fed aptæ Romanis omnesauribus,
quæ lenitudinem ſem

perin ſermone vocalicam poti

us quæfiverunt , quam denfitatem confonanticam 5

contrà quàm Celticæ,quarumidcirco robur credide.

rim eſſe malus.Sed,ecce,ſunt

CELTICA, 1.

А {!ºw, -

SAngfticf.

Cfaar,

Čozt,curt-',

*\*ngcf,

«Εί(cβ,δίβ,

~xc66ct 2,

Něngſt,angſt-,

e&oocfſt,fattyſt,

Ufruit,fruict, Szucßt .

,3ocے

(Muur,

(Mať,

“Gepeer,ſpar,

£iew,veew,

NĜey, tey,

4Remcf,camet,camecí,

4Ŝaaé,ßafe,

Rof,cof,

eZette,ßetſe,

•fozoicą,

*306er,ſoßzo,

LATINA. I. us.

Rm-us.

Anxi-us.

Clar-us.

Curt-us.

Angel-us.

Diſc-us.

Crabat-us.

Anguſt-us.

Auguſt-us.

Frućt-us,

Ioc-us.

Mur-us.

Mal-us;malè tutæ mentis.

Spar-us.

Rem-us.

Vn-us.

Camel-us.

Caſe-us.

Coc-us.

AEſt-us. -

Sordid-us, quafiflordidus.

Sobri-us.

“Seßer,
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«Seker, Secur-us.

“Gbcfeef, Scav-us.

.Stront-usسروtrontهت

gecſt,rect, Rećt-us.

G#onſo, Rotund-us.

e 2e9,(eſiſte, Leót-us.

(Wetté,naaé, Nafus.

(Wλίκιι,nott, Nov-us.

put,pute, Pute-us.

13ſain,pſaay, Plan-us.

(Vylank,mano, Manc-us. - - - -

β0ijcβ, Fic-us. * *

β)εί, Vellus,pro vel-us. . .

ஒறரை, Vannus,provan-us.

.Soccus,profoc-usوo8,focهمان

,..Saccus, pro fac-usوafi,facهثو

30(of,6toc, Floccus,pro floc-us.

‘ſpotſt-, Vaſt-us. . .

:......2ang, Long-usےک

(Cxong,trunc, Trunc-us ; olim tronc-us.

(Muis,muué, Musper crafin,promu-us.

50)ind,66eMt-, Vent-us.

$ec&ey,$crge,§oz£, ' ' Porc-us,ut phorc-us. . .

*etuw),muté, Mut-us. .

N$ſeſ, Afellus,pro afel-us. . ;

ſ&aaſ,caſu, Calv-us. ſº

.25oſ, Bol-us.

Cſoot,gſoof-, Glob-us. (nutè.

ఆ3Docf,00, Oc-ul-us, utogulusdimi

Gymoje, mufset. Muſcul-us. -

هو(oهظن,
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60foct,$fuuś,

«>of,fug.

είβε66ετ,βαδει,βατι-εκ,

(Mar,iew velcey-mak,

Ctap,cotap,

“Sucß,fug.

Ꮧ I

<\é,

Coot,caut,

Cozf.co26,

అPgott,

©o2,átík,

6Det,fet,

(Coozy;tury,

60ifcfi,fifc,

βωο2ιν,6εκιν,

„25i, a bee Anglis,

*è»íof«ř,çf«wt«f,

IIII

Ĝ\wßer,

„2Scart,6art-,

ی۶۶ft245عاسرو

25ſié,6ſc6,6ſºft-ºv,

~oſf.cſof,

Caé,caps,

Cuſſttº,

Crooy,

Flux-us,proflus-us,perpo

fitionemquafi.

Succus,pro fuc-us pofitio

Avar–us. (naliter.

Ignar-us. с.

Colaph-us.

Sus,profug-us. &c.

I I is.

Axis , pro af-is, ut pofitio

Caul-is. (naliter.

Corb-is.

Ou-is.

Aur-is. (phellis.

Pellis, pro pel-is , quafi

Turris, pro tur-is , quafi

Pifc-is,ut phifcis. (tufh-is.
Verm-is.

Арi-s. -

Clav-is. , &c.

III. 4.

Anchor-a.

Barb-a.

Beſti-a.

Bractea,quafiblacce-a.

Clav—a. *

Caps-a.

Culcit-a.

Coron-a. -

C tt-e,



октноак, вѣьстсА.
Cott-e,6au-C,

-Σωοίδ,cήooίδ, . .

--~~

4.

Cave-a,caue-a. --

Chord-a.

Cuip,ctfup, j. . . , ... o) CuP-a.

Cvijt,cvet », ... - As Cret-a- , … ..:::... ,

Саитех, …I. Jº Camer-a. , , ; ; ;

-.Tram-a...—...2لره24اژوoهکت

~&ív,&uív, -

(\faaw, . . . .

Qfioof, … ',

{Sozdijy,co2tijy, . . . .

Ketey,

(اباهاورو....

(WWاهfتن,

(WAooſe,moſey,

50íawJ,ftaiy,

Qfaſt-cſ,fac-uſ,

Cozſt,curſt-', 1

42ijft,fift…, I º ~

“Sicket, - , :.:

*២ qឈ្មោះយ ，

Rifட,

cºetter,

β0cnβετ,

1ресу рiju,péу,
- : . . .

iſſuin),pſuwij,

الoozاتنو**~*:*~*

ºſantº, . . . . . . . .

ßurper, purpur,

怨o06,K9é, . . . .

Flammâ,pro flam-a. . . .

* . . . . .
e - " " - 1 = +

* . t
-

-

* -

* - -

• -* * * *-* *

- * , a

*
-

- Vln-a. . . . . .” - - - -

• * , . . . . .

Fam-a.

Phial-a. tº .

Cortin-a. *, * * * - * * * . . .-

*.

-
- -

- -
*

Caten-a. - --

: Mamma,pro mam-a, º

Matta,pro mat-a. . . . .

Mol-a, quaſi mool-a.

, Facul—a. :

Cruſt-a. - *

Squam-a.

Ciſt-a.

Litter-a.

Feneſtr-a. . . . . .tº . . . . "

Paen-a,

Penna,propen-a.

Plum-a. , --

JPort-a.

Plant-a. . .Purpur-a. r

-

* - - - - -

Roſ-a.
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{{#eget,

(Ceget,

gat-,

e42antery,fatery,

(Ve Şef,

.1%aſty,

aac{},ptag)13عسرو

ηβcr/οου,

“euw,fow,

“Spongé,ſponge-',

fé1',

•©pefon£,

(Teſt_',

30ur, out,002,

50¢ou,6cowe,

50it,uuf,

(Tafet,

(\faffeſ,

Hwoztik,66ertist.

"Scβορί,

$ans,

puift,puftet,

%0ozſt,%urc,

IᎳ•

25oter,6utter,

..?cſſºr,6eſſar-t,

^3cu,

(Ufeeftےنو

452aiи,3сайу,

Regul—a.

Tegul-a, cuius prima fyll.

Rot-a (Belgis eft longa.
Latern-a. * - - , , ”

Nebul-a,

Palm-a. .

Plag-a.

Perſon-a. --

Summa,profum-a. . .

Spongi-a. • * . . . .

Stella, proſtel-a , quaſi

Spelunc-a. (ſter-a.

. . Teſt-a. -

Ноr-а.

Vidu-a.

VIul-a. *

Tabella,protabel-a.

Fabella,pro fabel-a.

Verruc-a,quafi vertuca.

Schol-a,prima malèbrevi.

Gans-a,Plinio,

Puſtul-a.

Furc-a. &c.

Iv. tum.

Butyr-um. . . . . .

Cellari-um. --

AEv-um,proveteri/Eu-um

Feſt-um. “ . . . . .

Gran-um. vº- ~, … . us

அ,ே



ORTHOGR. BELGIC A. “43

.Iug-um,uےق٤

\Moztier,moztar-e, Mortari-um.

(Wifpet, mefptt, Meſpil-um.

(WWίδ-c,mεδ-ί, Medi-um.

(Wylofemtjcy, Molendin-um.

(\Mub, mob-t, . . . Modi-um. . . . . . .

(Wanteſ, Mantellum , pro mantel

Szuié, gruué, ' - Grufum. . . . (um.

J&aré, ºr Ceraſ-um. . . .

.Lili-um....2اوefےک

«©«g«£, ' ' Sigillum,pro figil-um.

(\yuonfter, Monftr-um,quafimonfter

E>íi, !" Ole-um. : : : (um.

tp2gé,pzeſe, . Preti-um,vel preci-um.

ºecſavv,ſcrgne, - Scrini-um. . . . .

secepter, - Sceptr-um,ut fcepter-um.

•©ui£cx,faccar, , … - Saccar-um.

•€•taf,{tøfi¢{, Stabul-um.

*cºaficſ, Scabellum,profcabel-um

(Capcot,tapete, Tapet-um,tapeti-um.

%maar,6cer, . ..., Ver-um. v-

5ſ)aſ, … ' Vallum,proval-um. . .

5ſ)ij9, Vin-um. ്

5000028,6ero, Verb-um. -

ใP2uiซูซ, P2นนช% - Prun-um. -

Qytetaat, Metallum, pro metal-um.

“Gecfºut, Scut-um.

βιοτ,pίκτ, Pyr-um.

$crooft, troopt-,

-

-

* - -

-

-- " * ,
. . .

Erept-um. &c.
~,

F 2 25eet,



ºº

-

------

--

25¢ffer,6&far-c.

~arper,

<E>uur,ouvé-2,

cậuif, efuuf,

:::::,;;:eg, f,8۔ےق و(نآو.

(Meß,melke_,

(VMurmur-cer, . .

ے4ء6a6,،66-عروا

Roof,ఁ006,
-

- -

-

-

--
-

- - -
-

_ - - s *

2 * - - - - - - - - - - -

. ſſº -

-

“ปู'งท๖ و pow۹۵و عر
. . .

-

Tºzoºf,pzozó, + ' • \, -

. . . . Ilic-à. ...: ; *.*.*… ."
Séiſing,iſicf,

“Ãooß,pofe, · · · ·

(Crcé,tracſ, º 'º -

. . . Teg-o. ... . . . . . .

... . . . Spu-o. . . . . .

هترit,fetتروژ....-

J->ef, - -

- -
-

чери, ; ㎝. ｡

یo6eوcapعرو
--

«42εκιι, : ; ; ; ;

. . . . . Ambul-o. . . . .
- - - e - - - - - -

... - Fric-o. * . . . . . . .

vr.

---βεδου, • ". .(1-3 is,۵۵8وttiیی

كتالو6,98هن"

*

-

* • r. - - - - -» -

- - **** ---
-

º: Becari-o.

:！-li-'--

, le : . " Eg-o.

. . . . . . . ) Mulge-o. º. º.

… . .T. Murmur-o.

. . . . . . Habe-o.

. . ;-

* * * ,

- •

*. :_C. ; G. P%IL E M : P I I” , º :• * ~ *- و٤: . •. ... [...] ~, , * A. r - *

* * * * ** * * *
; , . "

...tº ºf I . . . .
tº

r --

s
V. -

-

-: * ~ * - - : - - - *

- - - -

- -

Carpi-o. . . -

Dur-o. : . .

Vlul-o, eiul-o-º- i....'.
r

*: ; ; ; ;
« . . . . . . . .

º Coqu-o.

Cac-o.

ºlº Pond-o. -

... ',' Prob-o. ºf

- t ... -- as -

- *- ... [. * *-* 2 .

- e º -

… . . . Pugi-o **- • * - - º g º * - * *-* - -

* -

~ * - . . ةرس |- - -- - - ". . s … ^v “ --- -

* * حماییهام - - º * . ---,
- - - - - - -

-

-
-- - - - -- *~~~

-
-

- Sede-o. -

. . . . Rapi-o.

Le-o. ...

-

‘.
-

… Falc-o. &c. º.º.
. .

V. n.

---

-

-- - - -

Brev-e. * . . . . . . .';

e - - .** - - t -

Hodi-e: * -- º * . . . . . . .”

Quoquè. ...
- r" .

-*

|
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Mar-e,primà malè brevi.(Meer,mere,

50cſ,ócſ-c_2 3.

"Goetet,

Ꮤ Ꮮ Ꭸ .

~Caſá,

„steff,

هتمهیو--

•©iimpeľ,fimp£«_y,

Cruis,cruwé,

(NAacſt,nocſt-,

ےک2ucft,ficftتنو

VIII.

..?nic,6ne 2, .

ంధం(21),(92),

IX,

Сор,

X﹑

seiefoif,

45faé,5faé-< 2,

40oct,Suué,ſuué,

„26e,a bee Anglis,

Xºlº

**

-

- -

QAete », ;

Bellè,probel-e.

, Sedil-e. &c.

F 3.

45

, W II • X, , *

Calx.

Calix,

Sex.

Simplex. -

Crux. º

Nox.

Lux.

· Pax, &c. *

v1.11, u. *

s - -

Gen-u,quaſi gne-u.

Corn-u, quaſi chorn-u.

IX, Ultº. --

Сар-ut,

X. eS, , , …,

Div-es, -->

Glaci-es. . . . . .

Pes,quafi phes. . . .

Apes. vº * *

X I. Or';

- Meti-or. -

Rumor.
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|Aº

-

Cſaná,

区 I 1.

=2аир, - -

e%&t6ßcit, flºtsflait-,

X I I I,

ป}dat,

(NAeef,

25ſoé,

XV.

(۱۵۵۹tتلو

ΧVΙ •

«Stroo,βrow),

(Wier,ner,ren,

- ΧV ΙΙ»

cºwber,

Ε>nβr guafi moβr,

ΧVΙ Ι Ι •

(Cand,tenf»,

(у\ené,исијсti,

«Scßzij§end,

ട്രtaar്,

Welkend, --

XIX,

e@ij,ßí,

XIV.

Clang-or.

x11, as.

Lamp-as. -

AEſt-as.

- X1 II. 311’,

Par.

ΧΙV. ΟS,

Nep-os,quaſi neph-os.
Flos.

xv. rs.

Mors,mortis. . . .

XV I. en.

Stram-en. - -

Ren,proner. º

xv11. er.

Alter.

Nofter.

XVIII, flS,

Dens,dentis.

Mens.

Scribens.

Stans.

... •

-

- Mulgens.

XIX, C,

Hiic, vel hic, efteniman

ceps yllaba.

Ex his

-

*
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Ex his facilè quis perfpiciat , quæ fit compofitio

verborum Latinórum; eorumquevim fignificâtivam

non in terminationibus eſſe ſtam, ſedipſis principijs,

& capite, cui caudam affingere laboriofum non fuit;

& vel Plempiolis meis proclive fit,fi viam paucis ver

bis oftendam,quà gradiantur.

24. Poftremò mirari foleo,quidcaufae fit,quamob

rèm Latini re in reie&tus femper producant ; qui ta

men dri in quadrijuges, & bi in bijuges femper corri

piunt. Nifi fortaffe,quia (ut Quintilianus eft auétor)

etiam Ciceroni placuit aijo, Maija geminatâ litterâ

ij fcribere : unde &videatur fcribédum non reie&tus,

fedreijećtus; nec Troia, fed Troija; necfio, fed fijo:

nugae. Nam Latinæ finitiunculæ hic o, & a præfigi

confonantem fibi nequaquam patiuntur, nifi iure, id

eft iniuriâpofitionis. Eftque planèfcribendum,& di

cendum non reijeétus,fed à re & iaétus reieétus: quod

verbum dupliciter legi poteft ; primò fic , re-ieétus;

eftque tunc fyllaba re hauddubiè longa, ob extenfio

nem , quam in hoc fono pronunciatiominimè poteft

ipfà evitare, ne fibi fcilicet fit adverfa. Deinde poteft

Iegi fic,rei-e&us,iuxta illud Virgilij,

à flumine reîce capellas ;

eftque tunc rei in rei-eétus proculdubiò anceps fylla

ba, ob diប្លុ ante vocalem ; quanquàmreij

ce,ut re-ijce duobus ij,vel uno à duplici, ficut & biju

ges ; rejeétus , vel rei-e&tus uno folummodò fit i fcri

bendum. In aijo, elegeija, Maija, Troija fecundum

i perperam ponitur; ut à Belgis in fiou6ev, fettey, fiaic

fey,malè 6, t, £ inferuntur: &ab ipfis Latinis in ftella,

vellus,
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vellus, matta, mannus,vannus l,t, n, ob aures hebetes

bis ponuntur, non reétè. Nata funt enim ea verba è

Celticis fter,6cf,niat,wiay,6ay,& Latinis finitiunculis

a,& us,quas iam toties inculco. Videor autem mihi

in hodiernâ etiam eruditorum pronunciatione audi

re,non audio,gaudeo,gloria,melius, potior, fcrinium,

fio: fedaudijo,gaudejo,glorija,melijus,potijor,fcrini

jum,fijo. Prior in fio fyllaba produci nequit,nifi gemi

netur ij,ficut in eijapud Lucretium hoc verfu,

Et manibus mitidum teneris qpus effluit eff, ,

unde eius pro eüs: mirumque cur alijs cafibus defiti.

Eiufmodi verba fic à pueris fcripta in fcholis, opinor,

aliquando vidimus; nempe à præceptoribus fic priùs

prolata. Gracorum quoquèquamplurimi funt lapfus,

dum terminatiunculis füis litteras ineptè præpófitas

anne&unt. Quid enim attinet de cæterorum linguis

dicere ? Sed tædet fuper his diligentem effe , & verba

plura facere. Idcirco, quia non id laboro, ut meam

Orthographiam populus ampleétatur, verùm hoc fo

lummodò, ne videarego imperite cum caeteris,ſed ſa

pienter deviare, immò delirare. Sapienter quidem,

quôd haudquaquam exiſtimem omnibus à me uno

eſſe obſiſtendum, ſed in re jam probis ſimul , & im

probis, doétis,& indoctisufitatâ, multitudini obtem

#›erandum eſſe intelligam. Obmuteſco,& deſino.
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